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Smerigliatrice ad angolo
Angle Head Grinder

Modello

418.00.07100.569 A

Serie

Pos. Description Bezeichnung Pos. Description Bezeichnung
07100a-01 Plastic Cap/Coperchio in plastica Transportschutzkappe 07100a-35 Nut/Dado Getriebespannschraube
07100a-02 Inlet/Attacco Lufteingangsverschraubung 07100a-36 Collet / Acc.- Pinza, acc.:844715 Spannzange / Zub.:844715
07100a-03 Exhaust Deflector/Deflettore Diffusor 07100a-37 Collet Nut/Dado pinza Spannzangenmutter
scarico 07100a-38 Wrench SW17 / Acc.- Ch. Ex. Spannschliissel / Zub.:8421(
07100a-04 Connector/Connettore Anschluf® 17/Acc.:842101
07100a-05 Grip/Impugnatura Kalteschutz 07100a-39 Wrench SW14 / Acc.- Ch. Ex. Spannschliissel SW14/Z.:84
07100a-06 Spring Pin/Spina elastica Federstift 14/Acc.:842118
07100a-07 Safety Trigger/Leva di sicurezza Betatigungshebel 07100a-rk Repair Kit/Kit riparazione Reparatursatz
07100a-08 Housing/Cassa Motorgehéuse 07100a-tk Tune up kit/Kit messa a punto Wartungssatz
07100a-09 Bushing/Boccola Ventilbuchse
07100a-10 O-Ring (2) O-Ring (2)
07100a-11 Valve/Valvola Ventil
07100a-12 O-Ring O-Ring
07100a-13 O-Ring O-Ring
07100a-14 Spring/Molla Feder
07100a-15 Regulator/Regolatore Regulator
07100a-16 O-Ring O-Ring
07100a-17 O-Ring O-Ring
07100a-18 Valve Screw/Vite valvola VentilverschluRschraube
07100a-19 Ball Bearing/Cuscinetto a sfere Lager 62527 (2)
62577 (2)
07100a-20 Rear Plate/Piastra posteriore Motorendplatte, hinten
07100a-21 RotorRotore Rotor
07100a-22 Blade/Paletta (4) Lamelle (4)
07100a-23 Cylinder/Cilindro Zylinder
07100a-24 Spacer/Distanziale Distanzscheibe
07100a-25 Front Plate/Piastra anteriore Motorendplatte, vorne
07100a-26 Ball Bearing/Cuscinetto a sfere Lager 60827 (2)
608ZZ (2)
07100a-27 Gear Spindle/Ingranaggio Antriebsritzel
07100a-28 Nut/Dado Motorspannschraube
07100a-29 Top Cap/Coperchio superiore GehauseverschluRRkappe
07100a-30 O-Ring O-Ring
07100a-31 Bevel Gear/Ingranaggio conico Ritzel
07100a-32 Spacer/Distanziale Distanzbuchse
07100a-33 Key/Chiavetta Pal¥feder
07100a-34 Spindle/Albero Antriebsspindel

Quando ordinate ricambi indicare sempre il numero di posizione e la descrizione !
Bei Ersatzteilbestellungen bitte Positions-Nr. und Beschreibung angeben!
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By Spare parts orders pls. indicate Position-no. and Description
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